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bꝛaciey. Pofłużyliscie oyczyznie / oddaͤliscie zdꝛowie ſwoie 


ct Boſtiey / vt arliscie kacerſtwu rogi Rrolewſtiey y Ao- 
ronney ſpꝛawiedliwosci obꝛoniliscie/ſtawie ſwey rycerſtiey 
| 4 roy wdfiycb vczyniliśćie do fyć/wpytEich nas ۰ 
feli 


liséte/y niedbale na obioneoycsysny/y ſwarnie domowe / 


ktorzy iezykiem wiele d reka nic nie czynia / zaſromaliscie: 
aàza [143 pꝛzykladu waßego do dz ielaͤ rycerſtkiego / opusciw⸗ 


By iezyczne [wary y chluby domowe / zapala. Bierzcie ʒap la⸗ 
te od Pándi Bogãa y Arold ſwego. Bierzcie دچ‎ 
roſt wa / vrzedy / dochody / od maͤtki wifey R. P. za krora⸗ 
Scie ʒdꝛowie ſadz ili. a te pꝛonuiace y roſtoßniki domowe / y 
Dany 14 ه5۸11‎ a nienaſycone / vpꝛzedzaycie. Za baczeniem y 
madꝛoscia K. J. M. ktorego Pan Bog ni to poſtawil / aby 
na takie zaſtugi pierwße baczenie mial; iukos 3 laſti Dosey 


ma / y tym wiecey hoynosc fic iego ni was rozßerzy. 


te przyczytaycie ßeʒescia tego mocy ſwey / dle pꝛawi⸗ 


- 
się 4 


cy Bożey / (práwtedliwosciypoboinosct K. J. M. Gdy‏ ما 


pne * Traianus hetman Valenſu Ceſarza Aryaͤnina / po przegra: 


ney bitwie 5 Gott ami / pꝛzygane y laianie od tego} ſwego 
pnáobnosit: powiedział m: ideo poboiny Kirholik y 

smiily zolnierz: Tys Ceſarzu pꝛzegralbitwy / aͤnie ia. Cys 

mote zwyeieſtwo zepſowal. Bory 3 Bogiem walczyß / a 

pomoc Dos do niepꝛzyiaciol pꝛzendsiß. Gdzie Pan Bog / 

tám y zw zeieſt vo. Wieß iakos wiele ludzis wier ych 3 ۰ 

ge tolow powyganial. 2d, Pꝛa wo iwie barzo powiedzial. 

Bo idto niezbo 11346 krolow/zwyeieſt va pſuie: ta pobo⸗ 

zność ich / zwycieftrośddie, y ezesẽ ie to pꝛʒycz yt fte ma 
no laſce Bey / ſpꝛawiedliw esel A rol £ J. M Basil a zi ie- 
nat waße / iako dobꝛego naczynia / pꝛzy race Bot iey y Aro: 
20^ < m, le wſt im 

f: 


e > 


cap 19. 


STROLL pee TA TĘ 


temu Rycerfitemu, aby jie chotdmi Łhrziać inſeim. oda 


bial / a lupieſtwa Sasieckiego nie czynił / násoloste ſwym / 
wedle Jans s. pꝛzeſtawaiac. Do czego pomoc wielka być 
mode bogoboynych rotmiſtrzow / ktorzy w tey ßkole (o mi⸗ 
ſtrzaͤmi: aby vcznie ſwoie dobꝛze wychowaͤli / az grzebami 
walczac / pierwey tego dußnego niepizytzcielś na ſobie y 
złych popedliwosciach ſwoich zwyciezaͤli. 

vaczynaymyß wpy(cy piesniy ſtodkie pienia P. Bogu 
naßemu / ktory dal takie zwycieſtwo / é pogromił niepꝛzy⸗ 


iac iele naͤße. Mowmyz Melchiſedechem navoyifym B8 ESE 


* 
* 
b 


P 


Exod: If 


planem kt ory za 3wyciefEwo Abꝛaama tak spiewał: Blogo- 


ſlamiony Abraum “Bogu namysſſemu, y błogofłiwiony Bog na- 


mysky ktorego obroną niepræpiactele [á w reku naßych. vd co opie 
rowal pánu Bogu on Kaplan chleb y wino. Amy Kapla⸗ 
ni zakonu nowego / lepßa y poczesnieyßa y Dogu godniey⸗ 
6a oſtare za zwye ieſt wo oddaͤiem: to ieſt / cidlo y Brew fynd 
iego / y mowim: MO tym ciele Ppanie / y w ۱ / zwoiowa⸗ 
ni ja okrutniy crescy niepꝛzyiaciele wßytkie go swiata / ßa⸗ 
tan / smierẽ / pieklo / y grzechy ludzkie. Pꝛziymi poczte cabo / 
y za to zwoiowanie widomych niepizytacioł naßych take 
dzieki odbieray od (lug twoich / a wybaw nas do konca 30: 
krucienſtwa ich / a wroc nam pokoy / y onych do vpaͤmieta⸗ 
nia y potuty pꝛzywiedz: abyſiny w pokoiu flużyć tobie mo- 
gli / pelniac (pzdwiedliwość twoie / y swiete cnoty ttores 
namroftasal. — | 
X 3 Moyzeßem zaczynaymy Panu piesn zwycieſtwa 
weſolego / mowiac: Pan Bog moca ieſt naßſa y chlubą náffa,y wy- 
bamieniem náffym. On fam hetmanity bit, wffechmucne iest imie 
tego. Rekétwoit Panie, vwielbiona test, reka tmoiá pobita nie- 
preꝛiactele n. iſſe. Chlubil fre nieprzytaciely groził mowiąc: Pobiię, 
pobiore lupy, nafyce dufe y gniew moy nad nimi Aliéct wiátr wio- 
nalin przykryło te morze. Trochá żolnierzow wypadlayy sflalifie iá- 
ko proch od widtru, y labo gnoy trupy ich. Puść, Panie, na nie bo- 
4424, niech fte nie nuſſiiia tako kamień, á3 ſluga twoy Krol náff otrzy» 
ma krole/ftrvo frase, á ty [amm nim kroluy na wieki y dáley-. og 
` 3 25 itj | Spree 


„© 


Sptewaymy Bara iemy Debora mowiac:Blogo/fam- 


dobrey , dáliscie zdrowie ſpuoie w niebespiecenose, y o tákascie fte 
moc nieprayiaciellka ku ili. Pochwalcie Pána,boscie fie nanadzset 
w nim nie omyliliy on mas nie omayli. Nowe woyny obꝛal fo bie 
P. Bog / malo Rycbic aby tál wiele tysiecy w bit wach por 
legalo / y jo. tysiecy woyſto zrdżone/ nie miewa dꝛugdy tár 
kiey Ellefti, A tu nowa pꝛawie woyne zaͤczales Panic / gdys 
mala reta tak wiele tysiecy na ziemie rzucil. Vkochaymy 


ſie w zolnierzach naß ych / iako mowił Barak; Debora: Serce 
moie miluie tych , ktorzy ffe w pewne nicbespieczenfiwo dali , dla 


wiary Bodey / dla bidctey ſwey / dla oyczyzny y (wee. 
Nie dziekuymy / y owßem laymy obywatelom towa⸗ 
rzyßom y ſas iadom naß ym / krorzy do pomocy tym meisnym 
pꝛzybyẽ niecheieli / abo do niey pꝛzeßkadzali. y Anyol kaze 
im 144) : Niegodni ſynowie dziedzictwa oyczyzny ٨٥ 
Frorey fie krzywde nie zaͤwzieli. Pꝛzeklety Eto pꝛzeßkadzal / 
pꝛzeklet y zazdꝛosciwy / y dobꝛemu ſwemu y ZA wßyt⸗ 
Picy nie zyczliwy. tak wiele dobr weoyczyznie vzywae a do 
obꝛony tey pꝛzeßkadzac? Godni tacy wielkiego pꝛzeklactwa 
8 Wychwalaymy 2۱056 pꝛzeſtawne 7۰ 
anftie ſas iada naßego / wiernego Koronie tey. Widzial 
pꝛzez byſtra y gleboka rzete mála kupke naßych / widział 
WOYfEO niepꝛzyiacielſtie / pold y pugorFt pokrywaiace: nie 
wadz ita mu wielka rzeka Dzwina / pꝛzeplynae cheialz iezdo 
ſwoia / y Boſt im powodem ná bꝛod trafil / o ktorym nikt nie 
wiedział. Dual p. Bog / áby 3 czerſtws iaͤz da bez t opienia 
y zmoczenia przebył. y pꝛze byl put godziny przed bit wa / y 
w tos fie niebespieczenſtwo wdał / y pociecha y (laws wiers 
nosci y ochoty (wey y meftiod rycerſkiego odnioſt. 
Spiewaymyz Dawidem mowiac: Allo nád Bogá Kátholio 
ckieoChrzesciónfkiego moc nieyſſy C ktory Bog teft nad nafsego Boga? 
Bog prámomiernych nauczył rece do walkiy vczynił tako fuk 54 
ny rámioná ich.Dales mi Panie obrone mybawienia tego y prámica 


fade st 
Cee Pana mzini mocarze , ktorzy n vchodzic , z cnoty y woley 


1 : 
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E | 
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| Radic: f. 
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Pfal: 17. 


tora podielá mis. G onilem nieprzyjaciele mote; poimalem ie y wia 


Mic OG“ 


gal, nie wrocziem fu aj ich nie sfiálø, Pegrichoce ie, y 0/7 ſis 
| à SĘ: m (Q r v ; | 


"2I. 4 
T » T 


wie beda mapli, vp lua pod nopi noie. "I'rzepajates mie moca u 
woyne, podałeś ie tylem, y rofprofiyles tych, ktorzy mie nienawidziee 
li. 34 co badz pochwalon ná wieki y Daley. y 
A 1410۱06 flowne y ſerdeczne / pisyftepuymy do 
rzecznego dziek o wãnia. Nic (obie niepisycsytaymy iedno 
grzechy / ktorycheſmy pelni / dla ktorych ginac modem. y to 
kroleſt wo tat iemi zlosciami obciążone vpadac 113 cbce/ by 
nie zaͤchodsilo wielkie milos ierdzie y dluga Cierpliwość 
Boga naͤßego / ktory nas do pokuty czeka. ktora wdy zwy⸗ 
ćleżemi dobꝛodz ieyſtwy lego zaczynaymy / á nie mießkaymy 
sdrzetdiąc fic zlosci naßych / oczy do tar iego ېج‎ 
ob:acdiac / aby on fam fercá naße do siebie y cnot Chrzes⸗ 


c ianſtich wzbudzil. Pꝛosmy ¿by nam Bog naß dobry dal 


zwyeleſtwo y lube nad czaͤrtem / nád zlemi podadliwo⸗ 
c iàmi y ft lonnosc iàmi naßemi / nad grzechami wßytk iemi / 
nad haͤrdoscia y ſwawola / laͤkomſtwemy domowym mes 
zoboyſtwem / y kradz ie za dobr R. P. Boro eie ißy niepꝛʒzy⸗ 
tacicle y Blodliwfa niewola ich. y malo nam to zwycisſtwo 
pomode / ieſli ſwoich zlych zwyczaiow y grzechow nie żwye 
ćieżym/d vo niewoli v czdrtd zoſtaͤniem / meſtwa (ami nad 
ſoba nie vzyiem: gniewu Bozego y pomſty / y taͤkich naiaz⸗ 
dow niepꝛzyiac ielſt ich / tu y po smierci nie vydziem. 

5d grzechaͤmi pꝛzypadlo wielkie niedbalſtwo oR. p. 
ſrogie zaślepienie ná ſeymach / vpor ludzi młodych / ktorzy 
ſami na ſiæ / iako faleni powꝛoʒ na zgube klada. dla Boga y 
dla milosci oycʒyzny / y tego co vo niey manty / te pꝛaktyka⸗ 
rze buczne y lakome y nieſpokoyne wymiataymy / y kara ie 
vmieymy / ſwawola y biroosc głupia potepiaymy/4 dla ich 
glupſtwa 51/1/1166 zlotey nie tracmy. 

Napꝛawmyy ſtan zolnierfti / ktory ſtabiec poczał (wos 
wolnoscia wielka. ießcʒe s laſt᷑i Dorey Z0fEdia cni y bob:sy/ 
sttorycb fie dꝛudzy miprdwicimogs. Opderscte te dobꝛemi 
rocmifEr3ámiy pieniedzmi, Co goy dwoie ieſt 02 
ich nauc ʒye / y vo karnose y poſtuße nſtwo wpꝛawie. 
Nia dziekowanie p. Bog / czynmy sluby ١ ٥٠ 
my ie /Positoly buduiac / funduſge y ni diz ludzie pobo⸗ 
zne y Bo ju mile / 3d muc y obꝛon: X et os 


a 
5 


a 


TA M j | و‎ 1. lus < = 
[din 1۴۴ st trzema / i; malo nie cata wtym Kroleſtwie ftua 

zbs doza mamy. A iako cʒynili Machaͤbeyczykowie wiel. 
Mr cy solnterse: z tego co p. Bog dal wograẽ / yczego fic ſpo⸗ 
| &Mach:s. dziewamy / esyrmy iatmuiny y 3٤ wdowomeßpi 
3 talom/Edplanom. nam teraz iednego / ktory nie bedac bo» 
gary / ani też dluny / dal trdłmużnepidwie / tylo zdro 
3woycieftroo. ktorego niewiem ießcze ktoby nasladowakl. 
Odplaẽ mu Pan Bog /d diugie niech do dobꝛych vesyntoro 


ç 1251051. Za pobite Ratholiki na tey woynie / ofiaͤry odday⸗ 
bh my P. Bogu ná ich dußna pomoc. wdowy ich opátruymyy 
4 rannym pomoc daymy. A zywym zwyćieżcom v ßelakie na⸗ 
< urody y pociechy / waͤkaͤncye / ſtaroſtwa / vrzedy / dochody 

; R ſpꝛawiedliwie rozdaymy. Co fiebaczeniu A. Y. M 


poruc ¿rorego táto pan Bog takim ßczesciem 0517 
tak tez on Kroleſtwo frote y Rycerſtwo (vote ozdobi. d v 
czyni go P. Bog gora ná ſwoie niepꝛzyiacioly / y fynacztć 
Jero Wlaͤdyſtawa blogoſtawic / y dom lego wynieść nie za 
niecha / ¿by y tego potomſtwo ná ſtolicy tey nie vſtawalo. 
Oddaymy wielkie dzieki S. naͤßemu Staͤniſtawowi / 

; ktore go dzien zwycieſtwa iego vczeit / Pan Bog / bez wat: 
| Machu. pienia 34 pꝛʒycʒzyna tego. Milosnik teft ludu ſwego / 0 
p” Jeremiaß / y zaͤſtania nas od pomſty Dosey / ktora grzechy 
? - napewyciagdia/ y prost ¿by to Aroleftwo w wierze s. A dr 
| tholickiey y we wfeldtiey pobożności y ßczesc iu zaͤtrzyma⸗ 
| ne bylo. Ns. Wdgimiers / za powinnym ſwoim A. J. M. 
£ Pánem náfym/y 34 oyesysne (wore pilne modły czyni / y pos 
mocy tebna/y do tego fic zwycieſtwaͤ pꝛzyczynil / pꝛaͤwie te» 

go roku / ktorego Ranonizacya lego wznowiona / bespiecʒ- 
nie go nam vzy was do modlitwy radzi. At oremu gdy fis 
naß Hetman odlecal / yz grobu iego / pꝛzez Raplana nawyz⸗ 
ßego w Litwie / choragiew y miecz څآڅ‎ 
‘bial: ſtußna te wielka pocieche fobie y nam wßytk im pꝛzez 
lego pꝛzemozna pizyczyne odnioſt. Dogu w Troyey iedy⸗ 
: nemu chwala za wßytro pes 121١٨6 
Å x náfeggutbrorywiednosci Duchas . krolrie Bog 
| OPERY mi ieden na wießi. AMEN - T 


* 


Dzigkowanie Koscielne, 
za zwyćięftwo Multańskie. E 


Confitemini Domino quoniam bonus : quo- 
niam in aternu miſericordia eius. P fal:135. 


Bwießczeni weſolemi nowinaͤmi / 


a a 
| 
i 
+ at 
(apte A r ] æ 
" سا‎ i b = k 


fice هلد‎ gorace dslstiyniftipotlon / 0 “y 
KR = JEŻE ſpꝛa wey wßytkiego / obꝛoncy naßemu Dos * 
٥ کا‎ gu w Troycy iedynemu oddawaymy. 13 | š 
TAR SRE nie według zaſtug napyh/ttorych nie ma⸗ PR (oro 
ICY دنت‎ my / ani wedlug grzechow ndfiych / Etory- 
che 


ſmy Pet gaya nami: ale 3 wiecʒzney dobroci ſwey / 
3 lego barzo razu nas wyrwal. Bo "A osciol ſwoybwi⸗ty * 4 
w tych panſtwaͤch od odEczepiencá wybdwił: Krole wo 
to wßytko / od okrutnika y tyranna obionit: zdꝛowia y hid? ` 
tecnośći wßytkich obywatelow / od nieſpꝛawiedliwego dꝛa⸗ 6 
picice y rozboynika wyzwolił : Rawe woienna ۷ 0 Å 
narodu náfegopodwyifyi: granice y panowanie Aorony 
rosfiersyl : pogany y Curti saftráfyl: Domowe nieſpokoy⸗ 
ne y niemadꝛe bꝛaty pꝛzeſtrzegly naucz yl. Wßytki wobec 
ſtany vwefelic raczył. Slaw fle imis ic blogoſtawione na 
wieki: Bo dobꝛy / y nieodmienne ś wieczne miłosierd3ie ic. 1 
Na Seymie pꝛzeßlym wiedzac ius o niepꝛzyigcielu / ia⸗ £ 
to weudze panſtwã nieſpꝛawiedliwie y nad pisy flego wraͤr⸗ Í 
anal / y krew niewinnego Adrdynald Aosciold s. RIH | 
ſtiego y DiftupdRroleftwd tego, Byte tego vetecim/roslat/ 
y toto cbéial zabijal / maiet nosci wßyt kich wydzieraiac / 1 
żołnierzom (wey woli dopufſczaiac / nd lupieſtwa domy /y Jj 
y na poſromocenie bisia plecyovdalac: iafescic oycʒyzny x 
(ſynowie Roronni) odbiegli / v cagobndieno y 3dtrwoio- i 
5" fpkefwolezofówwiii / cießko y ſromot no wipe ða ! 


m 


ko‏ _ په 


OOS y o deugtm paDtocnynttykdinile/ royasierd: 


310٨۱ ۳/٢ erwie foley 


pizesladowniku / niewiernym heretyku: ii morse pazcbyl/y 
wãße zamki bꝛal y Koronie tey ſtawney ſromote czynił / Ý 
tuż fiew Jnflanty wdsteral: a iednak ald Bopy w 3 / y 
ticki pꝛzy r3epte/odbtezelisóie oyczyzny/ mácti y dob:903iey 
ri ſwoiey. Larwe poſpolitego rußenia vkaʒ aliscie ley/fto» 
wyście ia y lisciem obmurowali. Wolelt niektorzy ſwoim 
myślom nieſpokoynym dofyć csynic. Woleli niektorzy 3 ie⸗ 
3y04 y ſwarow / ſtawy / az roſtaͤrgnienta y niezgody (asicos- 
۴٠٣٣ / poiyctow ſwoich domowych ßuk ac / rad y madrych y 
ſtarych odmiacd e: á nili na poſpolite niebespiecʒenſt wo 
oto obꝛocic. Woleli omyln vm ludzi nieba:znych powies⸗ 
ciom o pꝛʒyiaʒni falßywey Mich ¿lá wierzyć/y vbeśpieczić 
oyczyzne y Krol J. M. B nic złego o nas nie myslil: dnis 


zlichyt re tego pꝛzeds ie roziecie y tyr lat le obycsdie madꝛze 
vwazqͥc / y wi nie fis pꝛʒzerzaſnac. Cliedycteliséie wierzyć 


medrfym y s wiaͤdomßym / táto fie odßezepieniec 3 berety» 
Piem na zgube wife ʒmowili / iako wimi ius kupczyli y (Eie 
gowaͤli was / iaͤko fle ʒiemiaͤmi RKoronnemi osielilt / idto 
3 was chlopy y poddáne fivote vezynid chͤͤieli. Vie filij de- 
ſertores, dicit Dominus, vt faceretis conſilium & non 
ex me. Biads vam co odbicgacie, 4B 024 fte nie ۳424/1674 nie fiu- 
chátacflárffych y Bagascie nie ſluchali. ^J á&atSescte miłość mit- 
ce ſwey oyczyznie zlotey pokazaͤli? (Bos was ſynmi icy 
zwa? (zali nie deſertormi y odbiegaczmi namilßey rodzi⸗ 
cielki ſwey; ktora was v piersi ſwoich trzyma / karmi: bez 
ktorey ſtac y Zyć nie możecie, Samisc ie (le gubili / y tato 
powros na Byte (wots kladliscie. 

Ledwiescie Seymu nießczeſnego fronczyli /a obadwa 
4 odßczepieniec y beret yk vkaz owe fte ʒbꝛoynie niezbꝛoy⸗ 
nym granicom waßym pocdeli. 2115۴43 do wroc waßych 
do ziemie Woloſtkiey / do ludu pod obione ZA oronna pizyie⸗ 
tego / pꝛʒyſtapil niepꝛʒyiactel / y op ino wal wp ycko / vomit 
gardzae / 308979 [te p»lfeicy y glupſt. vi wipe go gmicios! 

124 


30. 


za nic fobie Arold J. N. y zy. POA Roronnego mn maar 
ic /w oczach voa By eb żiemie zwoiowal / goſpodara podda ^ = 
| nego Roronnego / ktory pod obione Roronna ná Seymree * 
| publico confenfu pꝛʒyiety ieſt / wygnal/luð polftipobi) / 
y do nas ſis iako nieopatrznych porywał/y pod naß tsd? x b- 
| micnico/y pod ſaͤme graͤnice naße eiſnal. S cdtamyslaype^ — í 
wna wola/dby Polſte tar ze zwoiowal / y Krolem ſie vcz ys 5 
nit / abo kogo na kroleſtwo wſads it / a lupami 00161618 — 
x kosciolow y Domow wdpychvbogdcony/póteinyymocny — 15 
| zoſtal. Te ſwoie mysli chytro tdił/y flowy glaͤdk imi 30:4 8 
| dzal. Mial na nie barzo wiel ka pogode. Nie zeß lo muna zo.) 
x wiadomosci / co fie 3 námi y wewnatrz dzialo / yracsym ° | 
Seym niepożytecznyy roſtargniony ſtana l. £YYíalsfoba == — 
poen vbogiciolnierze / ktore w rzeczy nd Curti zbierał, 
tezcflo mu nd wielkim y mocnym woyſtu / ktore do piss 
cidz ies iat tysiecy v Nieſtru liczono / à do potrʒzeby ieß ez 
fte go wiecey nalaͤzlo. Nie widzial roby mu tak piedra - | 
odpor das mogt / na graͤnice gole paͤtrzyl: wiedzial B fle تت تت‎ 
Korona bez poborowy zolnierʒza nie broni. wiedz ial iz rus 
genie poſpolite abo byc nie mogto / abo mu żadnego poſt ra⸗ 
chu nie czyniło. Mial ſnadz / ako poſpolicie mowiono /tu 
w Koronie pꝛʒzyiaciele niektore / co mu rãdosei na vosieciu î 
| Woloch pomagált / y za tego zdꝛowie pili / y na iawnych ^ 
| mieyſcach onego zalecali / y przy nim myśli ſwoie / na 647 ; 
Oy domowe / iaͤdowite y zazdꝛosciwe wykondae cheieli. Ja 
teden miesiąc mogł bes żadney obrony d$ ٥6۵ 976 
ſtanac. Nie tayna rada wßytkich rot miſtrzow tego vo por ` 
lach Woloſt ich / is fie wßyſcy na to co cheial tyran / zgodzi⸗ 
li: aby zaraʒ do pol (te 3 ona moca y gotowoscia wpadli. 
Jeden tylo y to taiemnie / borac fle towarzyßow / odra⸗ 
Dal, Jakobyſmy byli zebami zarzytdli na ty ktorzy oy- 
c3y3ne vbespicczali / y ſpuße zac fic na pꝛzyiazn tdt iadowi⸗ 
tego y POreznego niepꝛzyiaciela Pasali? Czymby to nam 
by zaͤplac ili? Akt oby mu fie byl tak 3 nagláy tat goto⸗ 
wemu zaͤſta wil Jak obyſmy byli {sy wyle wall / y mowili 
"IP | zi! € Ú Eu روځ‎ - 7 
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4۶ . gdyby w oczach waßych domy ۱1166) wybierano: ۰ 
byscie patrzyli má fromote son y corel waiß ch: gdyby 
mloos máfe y ſyny / y m site 646 


no: gdyby nie tylo wolnosc dle y cisti waße do niewoley 


bꝛano: gdyby Korona ta oʒdobna ftalá iako dꝛʒzewo bes lie 
sc ia / obs ickane galeʒi maiace /y iako (chy Ogrod bez wody. 
Blift oſiny tego byli, A iakoeſiny z tak złego risu wy: 


Daniel: 3. Bli v. Jeßcze Oni waßych y ßezescia waßego nie liczono. 


SJ: ßcze was na wage nie klaͤdziono / na ktoreyby lac no ۰ 
lo poʒnac / zeſmy láti zadney Boftley niegodni. Dal nam 
czas ießcʒe do pokuty: zaſtapit nas y obꝛonit Bog naß na⸗ 
wysßy pꝛzez Jezuſa Chryſtuſa / pꝛzez widre Racholicka / w 
Etorey ießcze Korona ta Dogu ſamemu Rusy. Poſtal An⸗ 
yola ſwego / &cory oczy niepꝛzyiacielowoi zaslepił: włożył 


okowy na nogi pießych y iezdnych tego: do fercd boiazn 


puscil / iz fie nie połkwapil bic pijanych / y ſnem leniſtwa y 


nie opat rznosci vmorzonych. Wzbudz it ludzie y zaͤpalil ie 


miloscia oycʒyzny / krorzy poſpolitey pomocy nie cʒełaiac / 
y cych krorzy doniey pꝛzeßkadz ali / miluiac: cisty ſwemi 
oyczyzne y zdꝛowie nas wßytrkich sdftapilt. dal im tense 
Bog naß mefEwo y rozum dal wytrwanie nedze woienney⸗ 
y dal nakoniec wielkie zw ye ieſtwo rekom ich. y co v ludzi 
było niepodobno / aby takie woyſto tak pꝛedko bye darm 
moglo /Etore 34 pieniadze y 3 dlugim gotowaniem nie ۰ 


wwaloꝛ to pinu Dogu bylo nietrudno. Bog to ſpramil, y ieſt 


to dziwno w oczach ná/fych, iało Pſalm mor. 

To wßytko reka Hoka (prawild. Niech fle nikt nie 
chlubi: nie konſta moc dni meſta / dle sila Boſta / á voided 
y nad ieia vo tym co wßytkim wladnie / ktory fie Pan woy- 
(td zowie / to ſpꝛaͤwild. Bo ludzka moca cora w woyßcze 
ieſt nawierßa / fam Bog rzadzi: pusct poſtraͤch do ſerca / 
ái iedni veiekaia: pusci smialosc do mysli / 43 dꝛudzy wy⸗ 
grate. Pan ieſt woyny. Nie moia mie firzelbá obromla, 

mowi on wolownik wielki / aui miecz moy wybźwił mie dle 
| | سلو‎ 


Pal: B. 


PGI: 117. 


E y 


práwicá bwoiá Panie lamie povu- fs. hyk 
ce moie, ypálce do boiu. Jemu tedy zu eh Tret. MUO 
te y niſti połlon ni wieki /y na wieki Rawi rego ſamego. 

Lecʒ nie dla tego czći y wyſtugi Pánom y Rycerſtwu Å 
naͤßemn przyznawać nie many. Dogu pierwße y nawyzżpe/ x 
dimpodlcyfey ſtworzeniu pꝛzyſtoyne dzieki czynmy. Sta⸗ 
vomy ßczescie K. J. M. y blogoſtawienſtwo od Boga ter | 
qo/Ecorc fie na nas rosciaga. Pod choragwia paͤnowania 
lego odpoczywamy. Bog go dal / Bozka moe ma. Bog w Frou: e. | 
nim (oie cześć zatrzymawa / pꝛzezen nam dobꝛze czyni. í - 
Sytem wß yſey pod cieniem tego wyſokiego y rodzdyego ——— ET 
dꝛzewa. Gprawicdliwose y niewinność y nabodenſtwo y 
poboĩnosc/y wſtyd / y cierpliwość iego / ta 3 vooyftiem byla / x 
tá fezescicdozroycieftivádamwálá. Disecos gloria Deo, — ^ 
honorregi. Poktonfíc lud Bogu, 4potym y Rrolomi, mowi pla v. Par: 28. | 
lino. Wolaymy: Rex in eternum viue. | Daniel; d^ 

A A vol Jego M. pres ſwoie Hetmany czynil: [po 
nim pierwßa im ſtawe y dzieki powinne oddaiem. Nie cze⸗⸗ 
kali pieniedzy na zolnierza y poborow. Nie czekali Sey» 
mitów y Seymow. Nie ſwaͤrzyli fle 3 Szlaͤchta / idto y 
5 czym iść ná niepꝛzyiaciela: ale 3 pobudli y roftazdńia 
Arolá Jego M. na nagły ogien y pꝛedkiey grobley pꝛzery⸗ 
wanie / krore rad y rożmyfłow nie dopußcza / ſwoie wla⸗ | 
ſna matetnosć y 3۵101016 / z temi ktorzy ie milowali / aͤ ich +, 
checi ſynowſtiey ku oyczyznie / ſpolney matce / swiadomi 
byli / nioſac: züſtawili fie niepꝛzyiacielowi. Nie pꝛzeleklt 
fie wielkiego woyſta lego / nie roſpaͤczyli w nieſpoſobnosci 
ſwey na on pꝛedki vas: ale mocnym w Bogu fercem / rzekl Reg ic. 
ſtarßy do mlodßegot Cay my śwalczmyo lud ná, y o mien . dus 
kościoł nafs: à co na niebie vrádzonomiechták beagic. Lepiey nam x 
vmtsec / nülípátrsy¿ ná zgubs kosciola s. y oycʒyzny nás 
Bey y na nedze bꝛaciey naßey. Nie ſt⸗pika cheei ich nieme 
dz iecznosc y nienawisc y obmowiſta y potwarzy falßy⸗ 
wey briciey: dle y tym dobꝛze czynili / a zdꝛowia y maiestno⸗ " 
sei ich obꝛonili / gdy ſami fle nie czuli / á idto d. male / 
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32111 nie widzieli. Prarodiivoa milose oyczyzny por 
TK krazala ſie w nich / nie ſtowy / nie vdaͤtnoscia / dle rzecza fás. 
[E ma. Rozum wielki ich y madzość wynikla / gdy widzieli 
E co to za niepꝛʒyiaciel / co mysli / iakie tyvánftroo y iaki iad 
1 na narod naß w ſercu ſwỹ nies ie / co ma 34 pobudki y pomo⸗ 

cy y zmowyz innemi niepꝛzyiacielmi A oronnemi ty os wie- 
cent Duchem s. vmieli zlym myslom ¡ego odpor د‎ 
EBtozei fie wydziekuie Wodzu pierwßy y glowo 0 7 
mmilosniku oyczyzny? Nie eie zatyc lata: młodość (te two: 
4a odnowila / gdys o ſwoiey bidciey niebeſpiecznosci vſty⸗ 

$ v Pal / gdys (ie nad nieſtawa Koronna vialil / gdyć nad 
+ smierć wlaſna /oycsysny vtrátá pꝛzykrzeyßa bylá. Nie za⸗ 
1 Ersymálá cie ánisond/ánifyn mały icoyny / ani wezaſy ۰۷۰ 
V mowe / ani bogactwa / ánimilosc3dr0roia: wßytkos Rze⸗ 
FS); ypoſpi darowal /wfyctos milulac oycʒyzne hoynie wy- 
i rea 10, lat / dby(my woßyſcy nie gineli. Pꝛzeto flawed twold wiee 
= czna/y pimiatEd w blogoſtawienſtwie zoſtanie. WR y(cy 
wolamy: Setmanowi dlugie dni / miłośnikowi oyczyzny 

ſtawãa wieczna / y v Boga odplata. | | 

A pan Bog me tylko fercá Het manſkie / dle y Bab 
Panth Woiewod y Ráfrellanoro mektorych wzbudził, 
w ktorych fre taz nitlosc ku oyczyznie pokazaͤla ty tym por 
| winna WOZŻLECZNOŚĆ y 95/۶۴1 oddaymy / mowiac 3 ona Der 
fyðudic: . bora: Miluie mas barzo y wielce cgcge, y nogimafe caluie, o Prin- 
à cipes , Bercie dobrowolnie 34 bracia (wole wdalt fre w niebe[pac- 
zeńfiwo. *Opiseosiliscte inne mointeyfe y povoinnicyfic/ 
ktorzy wiet ßych dobꝛodz ieyſtw R. P. zdżywdia. Nie bylo 
wam trudno o pꝛedka wypidwe / gdy nilode ku oycʒyznie 
was Zaͤpalala. Ute bylo wam cupto y zdꝛowie vtracic / 
byle koscioly Bode y domy bꝛaciey waßey cale z0ftawaly. 

Nie tylo dobꝛemi wodzami / dle mocnemi w tey bit wie tole 
nierzmi pokazaliscie fie. Omylil fie niepꝛʒyiaciel / gdy ſwo⸗ 

te do meſtwa pobudzal / mowiac: Nie boycie fie ich / zolnie⸗ 

134 34 pienia dze nie mais / Panowie fa / bic fie ci nie bada. 
Ompu4 duma iego. Vlicroeicdzial iat oocie (ami ſobo 
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czynili. Z wami y za was blogoft iwim 
ſtawe y san" sce v Bord oddaͤiemy wam, 


p 


Lecʒ y tobie mlod3i Roronna 6 panietd / 


Voluntaryußowie ochotni / wiele fie powinnemi być roy. 
zuawamy. Ochotd do ſtawy rycerſtiey / krew dobꝛa pꝛzod⸗ 
Bow waͤßych / y meſtwo ich y miłosć ku oyczyznie / pueblo 
wasz domow yz dalekiego mießkania / y od wczdjów ۰ 
mowych wypeds ila: este ráðsl zdꝛowic ſwoie dla nas 
poniesli /a pieniedʒy nie cʒeł ac / to co oycowie zoſtaᷣwili / 
to co oycʒyznã dala / to co od doga macie / Boguscie y R. 
poswiecili: y innym napotym pꝛzyklad goracy zoſta⸗ 
wuiccic/ ¿by fic ſtawa waͤßa y blogoſtawienſtwem / ktore⸗ 
ic ie na tey woynie odnieśli / nie zaͤlowaͤli do taͤkiey poſtu⸗ 
gi / a do korony fie takiey v Doge plaͤtney / y woyczyznie 
ſtawney / vbiegali. Im 
LidoftáceE wßytkiemu w obec Rycerſtwu ١۷ 8 
meiom y prówym Slowakom do Rawy tak ochotnym boy» 
ne dzieki. Wielkiemu waͤßemu meſtwu / mieyſce ono tak 
mocne / wktorym was niepꝛzyiaciel czekal / roda / rowaͤ⸗ 
mi / laſy / bloty / gorami vtwierdzone / vſtapiẽ musialo. Go⸗ 
ry fic vmykaly / rowy fte zaͤſypowaly / wody vſtepowaͤly / 
letdiac (ie ochoty y meſtwa waße go. Liczba votelBa nie» 
pꝛʒyiaciol / y choragwi tak wiele / nie vſtraß yly was: pꝛze⸗ 
bꝛana mlods w kilkudz ies iat mejoro wiewie tysiace rose 
gromilé / á dꝛugim do zwyei⸗ſtwaͤ droge ۴3۲1/15٠, 47 
trupy bez liczby po gorach y niz in ch y winnicach / lataͤly 
3 reku mocnych choragwie / krorych ſto kiladz ies iat naͤzbie⸗ 
rano. tył podśli oni co ni tymtał mocnym mieyſcu Cure 
ki y T icary gromili. piseletli fic Turcy meſtwa waͤßego / 
9 wolali mowiac : Wielki Het man / meiny lud. Nie poe 
trzeba was bylo nam ic y flowy pobudz غه‎ famiscte n£ 
ſtrzelby / dꝛzewea / y dziala lecieli / pobudke ^n 2504 y mie 
tosc oycʒyzny y firmo y ſwoiey maiac. Osie "AMftscic wß y⸗ 
toż dur ma: dla milos ci Fu bide y Tt ole / ſimio eie 
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(15 n frk ES EA 
د‎ za dogetot 25039 y za bꝛacia (wote byliście got owi / 
nie flowy / dle Erwig y rany y osielem prawie rycerſt im. 


Miltuiemy was / y prosim Pánd Boga / aby do meſtwa tá: 


kiego wßytki inne cnory w was wlewal / á nie tylo do tos 
rony rycerfricy/ dle y do wieczney / dla ktorey tey nab viva, 
cle /was pꝛzywodzil. 

Arold J. M. pana naßego Milo: 3 pokora y goraca 
checia wßyſcy pꝛos im / ¿by fie w was vkochal. Nie maß 
Naias nieyßy Milo: Broly / narodu / ktoryby eie wiecey 
milował/y * 6 widrey cheć tobre niezmyſlona dle Beso. 
ra oddawał. CTzuiac Frew Polfa w obie / na Kroleſtwo 


eie krwia [mola poſtawil: takiemi y t geſtymi zwycir⸗ 


twy flaros tote po wßytkim swiec:. 193 Rer3y! Kro 
zart rzymanie Kroleſtwa y 30101013 ego czyni? Atos za 
cie krew leie? Rtoryż Cle narod tak Haie? ob kogos maß 
to wßytko co maß? fomus wiecey dufac y na Logo fie w 
pꝛzygo dach (puścić modeß ? izali ktory iny narod tar za cis 
mocno y hoynie zdrowia ſwoiego naſtawia: Mituy y مل‎ 
(te pokazuy temu narodowi ſwemu / nad Etorym ¿te Pan 


Bog glows y oycem poſtawil. y Fogo / táto Saul cʒynil / 


rycerftiego widz iß / pꝛzy gaͤrniay do siebie / y na takie obꝛa⸗ 
cay ſtaroſtwa / dz ier awy / vrzedy / dochody / v inne w R. D. 
cnocie pobudki y odplaty. Bdlecayse W. K. M. co Rycer- 
ſtwo y ten twoy lud / ktory cle tdt wynosi / y awe y pans 
ſtwo twoie zat rzymawa / Wlaͤdyſtawowi ßoſtoletniemu 
ſynaczkowi ſwemu namilßemu / a wpꝛawuy go / aby tak rys 
cerſti rat życzliwy ten narod ſwoy / mitowal. Niech fie Fo: 
cha / idto iuni fie po tego ſtionnosc: mlodey pok azuie / w 
cnocie /poboʒnosci /y w meżnych ludz ach rycerſtich. Ore: 
dz it (ie polakiem / niech Polati mituie / niech ie wſercu 
ſwoim nos i. *roleftmd indz iey tar lac no nie doſtanie / tu 
mu krolowa . roba y po tobie / w laſce v Boge y vludzi / 
nawlalitiey, Apodobniey ieſt. ŻE a 
Dodhroalmys z ratte o 58 
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wßytkich nawyi fers pani Dogd naͤßego. Biſkupt yt a⸗ 
tani dsiekuycie. Bo koscioly wife y wiars y nauke wae 
ße / y dochody waße / y wßytko nabozenſtwo waße / od od ⸗ 
ßezepience y Rzymſkiego CLacinſtiego Rosciola wielkie- 
go nie pꝛzyiacielà wybawil. Jus był nadzieia ſwoiao pies 
kielna / pogwalcil y połupił Poscioly waße: ius ۰ 
rzy odßczepiency / za ſwego Meſſyaßa mieli: iui mu nae 
pꝛawe nabozenſtwaͤ / to ieſt ſraze Bosciolá Rʒymſtiego 
pꝛʒzypiſowali. Ale mysli fie tego iako proc) od wiat ru ro⸗ 

3lecidly. Blogoſtawiony Bog ndf Kat holicki nd wieki. 

panowie Koronni / Senacie y nawyißy wodzowie / 
pochwaleie Pana panow. Do fie wam doſtoien ſiwa wa ` 
ße y dochody wdfe dz is wrocily / Etore iuz mysla rozda⸗ 
wal / y nábsicio ná ſwoie podzielał / y żołnierzom sapláte 
z nich obiecowal. 

Wßytka Szlaͤcht o y Rycerſtwo pochwaldie Pánd. 
Bo was wyzwolił od tyranna/ktory oracze y poddane wa 
ße na was pobudzal / wolności im obiecuiac / á ná wafe (i. 
zdꝛowie pazegrażdiąc / dbo zdꝛowie / abo wolność / mieli⸗ 
acie vtrácic/ y na vpadek domow waßych paͤtrzxc. 

Wßytki midftá y wsi Koronne pocbwalcte Pana. 
Bos cie (ie 0318 34 tym zwycisſtwem oſwobodsili / od iaͤrz⸗ 
má okrutnika / od ſpuſtoßenia domow y rol waßych / y od 
3 guby waͤßey. | 
` 6۱۳١) Rzeczpofpolita pochwalay Pánd Boga twe⸗ 
tto. Bos tefl roybáriona z ſtrachu wielkiego. 57 
Bode / by fie byla noga tego woyſta poslisneld: by ſie bylo 
roſpꝛoßylo to rycerſtwo / abo poginelo / iako to być moglo: 
by reka Boa 3 nimi nie była: wßyt ek vpadek praw / wol⸗ 
nos ci / maietnosci / zdꝛowia nd Bego naſtepow al tár 
kiey nieſtwornosci ndficy y rozry w aniu ſeymew. 3 


+ 


maß sd co dsiaki placic temuktory cie ogar nat / y pot fire: PA]: 14. 


ydl mi bꝛonil. Bo nie tylo wybawil cis od zguby / 
A oic od placzu / y noge t woie od xpattu:dley ros 

ood ane gwoie rycaffo /¢ ZA orene fezes Me 

= . D f | 


aa > Å p 7 
E ay — ' " ! ; = 
| Ý. | : : : 
4 ۱ | i 


— 


ſtwo (sito: twoich ſtawie fle po wßyſtkim Cors 
ſtwie به و‎ | pot Cz ic | byſtkim * > 
X poganie y Turcyy Cícdrowlecifey síebsiec / y £ 
eie (fe ogladaiac miſtwu fle czeiemudztiwowAićbeda. Nie 
oirmo mowili v mowia: Rycerfcy fa ludzie / nieuſtcaßone 
pocʒty / pꝛzewazny lud. 
Pꝛzybyloc geirie micko napi / rozßerzvlas ſwoie pane 


ſtwo po Dun iu / kliniaiac fle Multaniy Woloßy / okto⸗ 


re pierwß y ſynowie twoi / wiele kewie roßlall. 6۰ 
ſtrzeniayze namiotytwoie / a dlugie czyñ powrozki twoie / 
vw pꝛa wo y w lewo pꝛzeſt tonoc bedste / ieſli wola 06 
Dogd twego ſynowie twoi czynić beda. Oycowie napy 
tego dziwnie pꝛaͤgneli/ aby v Dunaia ßkols (wore zolnierfta 
mieli /a o tego cóm płotu oyczyzny bꝛonili. To cie teras pos 
tyta awna JA orono/ babs darow Bożych wdzięczna / d 
za yway pogody /t tora rychlo minąć może, 

Do tey radosci naßey / iako tego swided niepewnego 
ßezes c ia ieſt obycʒzay / pꝛzymießaymytroche gorzkosci / aby⸗ 
(nry (Te tym ße zesciem nie vpili/a powinnos c iſwey ku Pánu 
Dogu y swietym ic prácoom niesápámistáli, C ic; fie, mo- 
wi / Jeruzilem y tym powodzeniem kirnosct Bofkiey 3 fiebie nie 
frladay , y boráznt zá grzechy twote nie odmiátay. Wien; 14۴7 
ſmy zli / y ti grzechow pelne ieſt to Kroleſtwo naͤße. 
Me ĩoboyſtwo / rozboie / laͤkomſtwo / wydzieranie / ٥ 
nych vẽisnienie / lichwy / klamſtwa / zdꝛaͤdy ١| 6٠ 
ſt wa kazirodztwa / cudzoloſtwã / roſpuſtnose iy hardosci⸗ 
y roſtoßy / y vrráry pꝛozne w zbytku wielkim pꝛawie 3 bꝛze⸗ 
gow wylaly. Złym nam czyni pan Bog dobrze / aby tega, 

dobroć y ocsePivodnie do pokuty nas pꝛzywodzilo. Te 
wdzieczność y dziski pinu Bogu oddaym;. Dobꝛoc ia frogs 
io oddalić chce od nas grzech yn iße / y na zle ran tat dꝛo⸗ 
gt y mieter oleiek kladac / lecʒy nas: gro ac / äbſin tego 
roku cz wartego / gdy tema Drzewa nalepiey czyn /ywiele 
kie mu do rodzenia 0 pom daß die Jniez i, ^ —— 
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Nauczmy fis 5 tego tat wielkiege Brors byl p:3ftin: 
chu Geymow nie mic§éé / ráða ſtarßych y ewiczonych y 
woiennych nie gdrdsic. Co wie domowa proftord y nd 
wezaſach tylo ſwoich le aca / co fle 3 R. P. dzieie? Jako o 
nicy obmysli / kt ory y domu ſwego rzadzie nie vmiez Kaer 
micſto rycerftie y woienne / kt ore Rzeczypꝛ bꝛoni / nie WY“ 
tkich ráda y wiadomosc ia; ale tdiemnym ma dꝛych het ma⸗ 
now obmyslaniem y dowcipem ſtoi. x 
Nauczmy fie nie 0۵01846) tak oyczyzny namilßey / tae 
koſmy icy na pꝛzeßlym Sey mie ſromot nie odbiez eli / o pee 
renym pꝛzypadku tego chytrego rozboynika / yo drugun 
takimze heretyku wiedzac. Vie burzyć ludzi nie wiado⸗ 
myd y pꝛedko wierzących / nie lżyć zyczliwych R. p. Pás 
now / nie zayrzeć im ßczescia ich / nie pot waͤrzaͤe ich v pꝛo⸗ 
ſtych / iaͤk o czy nia nickt orzy burzliwi. Doznalise ie / iat o ٤ 
możny y plentesny / d oyczyzne wiecey 11512۵0100166 6 
mituiacy/pꝛzydal. Rekascie (ie dotłneli/łto fam siebie y 
3۵101016 y móletnośći dla R. P. y bꝛaciey fwey niezdlute, 
átto fie táto falfyny tey fyn kryie / y gdy 1٨٤) ná nie 
pꝛzypada / oney odbiega / y grofid ſwego dla nicy nie wyrzu⸗ 
ci: Eto (wre miſuie /a Ero pofpolite:tto bꝛacia do buntow y 
rosruchow domowych namawia ypꝛzekupuie/a do podzwi⸗ 
gnienia trudności poſpolitych reki nie sciagnie: fto do 
má mox ny y ſwarliwy / á do woyny boiáslimy: Eto naro’ 
dows ſwemu y ſtawie Boronney życzliwy, a kto o nie nied⸗ 
ba y one pod nogi kladzie / siebie tylo y ſwoich rzeczy ochra 
nid iac/a cʒei narodu y ieʒzyka ſwego zapomindiec. | 
Chwalcie pana Boga (weno / i33d3łosci y niepráwo- 
sæt naße / ießcze nam, iako fis v Pꝛorołka pꝛʒegraĩa / nit po: 


bial Het manow madꝛych/ meiny ch ßedziwych y dos wiad⸗ 


czonych / ßezesliwych y wiernych R. P. y ktorzy mate ro- 
hur paris. á proscte Pdnd Boga za zdiowie ich. Bo wielki 


dete 7T C"ypusc fiend was / gdy wam pobierze tak ie / y 
itp ¿Eare y cwicze ne ekolo woicnnego bite d / y ro- 

strenne c£oto obꝛony / y tych ktorzy 3۲٢ wiele ch za 
Ec. Ð d bát c 
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twą‏ 5 ز ye 3. re Ie[E nico‏ د em‏ و 
biícic/ dle roʒznmislinim oo ßytku 3 nich / ßczese iu fle 9706‏ 
mu z nich y R. P. radowac. Tak namilße forrowie Ros‏ 
roti, Non in æmulatione & contencione fedinduimt-‏ 
ni viſcera charitatis. Nil per contentionem nil per ina-‏ 
nem gloriam. |‏ 

5 lac zazdꝛosc / siy opor / pꝛzekleta Dichas y ٤ي‎ 
tednego przeciw dꝛugiemu / zie wzburzenie pꝛoſt sco iic ies 


om: n. 
0 
slip: 2. 


winne y oyczyznie życzliwe / sla ntezgoda , Com slap 5a 


Ecorsy w iednym (te okrecie przewożą. dy > ſpolne zato⸗ 
nienie toste: porzuciroßy ſwary / wßyſcy bo obꝛony ofrecu; 
Ptore wßtkich niesie / rzucic fie winni / leſli wg lupffwie 
fwympoginać niechce. x | 

Jeßczeſmy nie wpytiun fie niepꝛzyiaciolom odie. 
Liiftopti tus dꝛugi daleko ßkodliwßy / 36 1 v 
nienawiscia mánarod naß / ý na Widre swieta ۱۶:66» At 


tholicks / wierutny beret yË 1540۱۱۱111) ٨5 ق631‎ 


afer Bożey / 3 Bororty nißey (uio 3d3teral/ a ten 1 
pálce icy y rece vcinac pocʒal. Smie (ies mocy y ſtawy wi: 
fev rycerſt iey násmienvad/ mie co wam wydsterac / coscie 
wy z reki wielkiego mocarza wybawili / y krwia ſwoia y na⸗ 
klady wielk imi pꝛzez dluga woye DoE y wire świecą 
Katholicka/ktore وو‎ wielki Krol naß Stephan tam fun: 
dowal / wykorzenia / y tato dziki wiepꝛz winnice 7 
Moxey rozmiala. Nie rvlo Nroleſt oe pans naßego Wh. 
wydarl / iako rebellis y 3oꝛabliwy poddany / ykrzywopꝛzy⸗ 
diesc / y nà krew rolaſna poo okcutnik: ale y na wif (te. 
brzeg wyſadzil v bes wypowiedzianey woyny / bez zadney 
ſpꝛawiedliwosci / 1480 ßezery rozboynik / wife 4 
woluie y zamki pobiera / d pꝛʒzeflawney Doronie wifey y 
tat ßerokim y wielkim panſtwom ceosqirba czyni / y rv» 
cerita flame waße depce. Wietß y tedy zgody y pot ⸗i nos? 
nan potrzeba nam / y Seymow porza dnieyßych niżli byly. 
Felli za to iedno t eraʒnieyß t wielkie dobꝛod ey 


Pana Boga naßego / dovꝛze y (ino rzecza / 4 Prøva poluto: 
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napy Dot E n‏ وز 
icflimitos¿fpolmta fobteoddaiiy / v zakon am inn‏ 
tholicłi Chrvitufs Pind y Bogi naßego wypel mine ß‏ 
dire to fobie dobꝛobzieyſt wo y zwyćiafiwą nid herety ß‏ 
em iato wo iecʒni laſti iego / ziednam y. tito toobiecal.‏ 
tym co darom rego oobꝛʒe vꝛywaͤia. A ieſli fie do fpo‏ 


3 
= ^" 


| grey. Mate: ag 
miłośći ná dʒiet᷑ orodniu tym / y do pełnienia 34 onu Bog E 
naͤßego / krory na milodći fundowaͤny ieft/niewrocdmiy ` 
to co tus mamy niewdziecznym / odbiora. Czego nie do- 
pusc Dante naß. Tobie dz iekuiemy / eie bie pochwalamy // 
x wielks radoscia ſerdecznym y glosiſtym pieniem ciebie 
obꝛonce naßego wychwalamy / mowiac: Juſti tulerunt Sep: 
fpolic impiorum, & decaptauerunt Domine nomen ru-- 
um fanctum, & victricem manum tuam laudauerunt 
parter. Nie must cen niepꝛzyiaciel na nas zadney [pray 
wiedliwosci / Pane Boxe naß / obꝛonco naß nic muta Los: 
rond / náttorey fic ſtawe y prawo rzuci ' nie bpd, 
On nicsboiny krwie ludzkiey zaͤrſok rozboynik niewin⸗ 
nych dzieci twoich / oto pohaͤnbione zoſtal: £tory cudze 
wydzierat / ſwoie ſtracil. On cokrewreslat Biſrupaͤ twe: 
go y innych bez miary / oto le dwie foots ß véte£l, On 


' bogáty y Tureck ich roſt oßy nas ladownik / oto w ned3y zo⸗ 


ftat. Dziekuiemy Paͤnie za ſpꝛawie dliwosc / ties ofabsit 

r3ec3 naße. Wyſtawiamy awyciefka reka crore. Nie my © 

(my go bili y gonili / ale noc twola 5 nami / v pꝛʒzechwaͤle · 
bnych pátronoro Borony naßey poważna pꝛzyczyna. Bo 

w ich Ont swiete dales te pocieche. Jadwiga blogoflás ٠ 
wiona niegdy Pani naga y Woyẽlech Apoſtol naß ciebie o o. 08 
lud ſwooy vblagaͤli / tes nas 3 rot niepꝛzyiaciol wyrwal á a 
mysli zle ich o nac oſpꝛoßyles. Za to wochrealamy [pole ° 


nie zwu “ica pidwice trots. va to fłużyćći bebstem ná 


wiek ewa twoie wypelniac/y tobie ſamemuy vrzedom 
nemi być chcemy na wieki. Luc opsfczay | 
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tej / wktorey kite ZA dtbolicfa wiara twois / yPoscios 
ly swiste/y ſtuzba t woia pꝛzemießkiwa. 

Obꝛon nas y od dꝛugiego nieſpꝛawiedliwego rozboy⸗ 
niks y heretyka / ktory naͤſwoy porzadny / y od ciebie daͤny 
vrzad / nd ſwego Arold podddny / na ſwego ſynowce⸗a ſtriy 
refe (wote podnioſt: racʒ go ponisyc Panic naß. Nie pꝛze⸗ 
ES na wydaͤrt ym kroleſtwie / y nate fle twoie Rátl o» 

icko ZAorone rzucil. Oſads nas; nim panic naß ſpꝛawie⸗ 
dliwy / pae (le ze cis krzywdãa flug twoich obeßla / ze na 
۸056101 twoy swiety ZAdtbolicet ofo twoie y pomoc o- 
bꝛacaß / á i$ tobie niezbozny y hardy y zdꝛaͤdliwy bꝛzydki 
feft / ktory na cie y na ſpꝛaw¾iedliwosc twois y ná 451 
twoy / miecz zaͤoſtrzyl. Dion Korony Katholickiey two 
fey y Rawy imienia twego / ktorego oltarze twoie tu pelne 
(o / 9 cześć imienia pꝛawdy y Lwdngeliey twoiey mice 
dzy nami przebywa. Niech wßyſcy co nó ten dom chwaly 

twey powſtaia / pohanbieni beda : niech fie zawſtydza / 
krorzy fie o ten Katholicki lud twoy po&ufat á 
chwala imienia twego wielkiego niech 
w nim softáie ná wieki. 
AMEN. 
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